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Binnuupkoeco mopaosesibHo-eKOHOMIUHO20 THCMUMY MY

Jleporcagroeo mopeosesibHo-eKOHOMIUH020 YHigepcumemy

JIIHT'BORYJIBTYPHA CIIEITU®IEA ITIYBJIIIMUCTUYIHOT'O TEKCTY
(HA MATEPIAJII CYYACHOI EPUTAHCBROI ITPECN)

AHorauisi. CTarTi0O NPUCBIYCHO JOCIHIPKEHHIO JIHT-
BOKYJIBTYPHOTO KOHTEHTY CydacHoi OpuTaHCbkoi myOumi-
UCcTUKU. [IpoaHanizoBaHO MPUYMHU OYPXJIHMBOTO PO3BUT-
Ky JKypHAIICTHKH, 30KpeMa MmyOminucTuku. Sk 1 Oyab-sxe
JIHTBOKYJIBTYpHE SIBUINE, MyONiIUCTHYHUN ITUCKYpC, KpiM
CYTO JIHIBaJIbHOTO, Ma€ 30BHILIHIM eKCTpaliHrBaJbHUH
Ta BHYTPIIIHIH JiHTBOKOTHITUBHUN BHUMipH. JIiHTBOKYyIb-
TYpPHUH aHaJi3 MyOIilMCTHYHOTO AUCKYPCY Ta HOTO MOBHHUX
0COONMBOCTEH € aKTyaJbHUM HAIPSIMKOM JIIHI'BICTUYHHUX
cTyAii. Mertolo maHoi PO3BiIKM € aHalli3 JIHTBOKYIBTYD-
HOi crenudiku Cy4yaCHOTO aHIJIOMOBHOTO IMyOJIIMCTHYHO-
IO TEKCTy B IEPEKJIaJ03HABYOMY BHMIpi, 10 mependadae
PO3B’A3aHHS TAKMUX 3aBJaHb: OKPECIMTH MiCLe JIiHTBOKYIIb-
TypoJIoTii B JOCHIKEHHI MacMeIiiHOTO MPOCTOPY; BH3HA-
YUTH 3aCaAM Ta aKTyalbHi HaNpsAMKH BUBUEHHS MOBH 3MI
B KOHTEKCTI JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTii Ta MeIiaCTUIICTHKH; HPO-
aHaJi3yBaTH JIHTBOKYJIBTYPHUH KOHTEHT OpuTaHchkux 3MI
y mepekiano3HaBioMy BuMipi. OCHOBHMI HUIAX 10 Mi3HAH-
HS JIIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHTEHTY BHJAHHS Iependadae aHa-
JIi3 3MICTy KyJIbTypHO MapKOBaHMX 3HAKiB. Y JOCIIKCHHI
3MIHCHEHO CHHXPOHHMH aHai3 myOunikauiid menia-pecypcy
BBC News. UiTke cTpyKTypyBaHHS iHPOPMALIIHHOTO MOTOKY
3IOiMCHIOETBCS 3a JIONMOMOTOI0 YCTAJIEHUX KOHIETTyalbHUX
MeaiaromikiB. JIOCHIKYrHOUYH JIIHIBOKYJIBTYPHY crHenudiky
aHrioMoBHoOro caiity HoBuH BBC News, mu 30cepenumocs
B IIepIly Yepry Ha aHaJli3i KyJIbTYpPHO MAapKOBaHUX OAMHUIb,
[IOB’SI3aHUX 3 JKUTTSAM KOPOJIBCHKOI POAMHH, OCKIUIBKH II€
OJIMH 3 HAHTIOMYJISIPHIIINX MEAiaTOIIKiB OpUTAHCHKOI My0Ti-
LUCTUKHU. Pe3ynbrartu 341iiCHEHOT0 aHai3y JO3BOJISIOTH 3pO-
OWTH BUCHOBOK ITPO BUCOKY HACHYCHICTH JIIHTBOKYJIETYPHUM
KOHTEHTOM aHIVIOMOBHUX MYyONIIIMCTUYHUX TeKcTiB. JIek-
CUYHI OJUHMII 3 KYJIbTYPHUM KOMIIOHEHTOM 3HAuY€HHS Biji-
IPalTh CYTTEBY POJIb Y MIKKYJIBTYPHiH komyHikanii. Harii-
OHAJIBHO-KYIBTYPHY CHEIHM(}iKy TaKUX JIEKCHYHHUX OJWHHIb
CKJIa/1aloTh (DOHOBI 3HAHHS — CYKYIHICTh iCTOPHKO-KYJIBTYp-
HHUX BIJIOMOCTEH, SIKi BUKJIMKAIOTh y CBIZIOMOCTI HOCITB MOBH
TIEBHI acoliallii, 10 MOXXyTh BUHUKHYTH BHKIIFOYHO Y TIPE/I-
CTaBHUKIB JIaHOT JIIHTBOKYJIBTYPHOI CIIJILHOTH 1 TAaHOT KYJTb-
Typu. be3 MiHIMaJIbHOTO BOJIOMIHHS (DOHOBMMH 3HAHHIMHU
MDKKYJIBTypHa KOMYHiKallis HeMoxuBa. OKpeciieHO mep-
CIIEKTUBH MOJANIBIINX HAyKOBUX PO3BiIOK.

KurouoBi ciioBa: KyjbTypa, JIHTBOKYJIBTYPHHI TPOCTIp,
MyOMIUCTUYHUI TEKCT, MEIIaToIlK, JTIHIBOKYJIBTYPHUN KOH-
teHT, BBC News.

IloctanoBka mpodiemu. JIiHTBOKYIBTYpHHH aHami3 mybmi-
IUCTHYHOTO JAUCKYPCY Ta HOro MOBHHX 0COOTHBOCTEH € aKTyalb-
HUM HATPSMKOM JIHTBICTHYHUX cTyii. [lyOminucTiammii muckype
BHCTYTIA€ TOJIOBHOIO MIAT(OPMOIO HE TLNBKH IS BIOMTTS aKTy-
aNbHIX MOBHHX Ta CyCIIUTBHHX 3MiH, ajie i IS 3aKPITUIEHHS MOB-

110

HUX KIiIe, T00TO (iryp MOBH, TS IKMX XapaKTepHi 3BIYHICTH 3BY-
YaHHS, BITHOCHO TIOCTI{{HAH CKMa]l KOMIIOHEHTIB, BiITBOPIOBAHICTh
TOTOBHX MOBHHX OJIOKIB Ta BiIbHHH 3B’ 130K Mi CIIOBAMH.

AHanizyroun npuarHE OypXITHBOTO PO3BATKY MYONIIMCTHKH,
MOEMO CHiBBiiHECTH 1X 3 BUAUTeHUMH [. MuXaiiuHuM YMHHH-
KaMH PO3BUTKY KYpHATICTHKH:

1) posmmpenHs i mormuONeHHS iH(GOpMAIiHUX TOTpPED
CYCIIUTBCTBA, HEOOXIIHICTD MIOMHS OTPUMYBATH TOYHY i MIPABIUBY
iH(OpPMATLF0 TIONITAYHOTO, EKOHOMIYHOTO, COMIANBHOTO, KYIETYp-
HOTO Ta H. XapaKTepy;

2) aKTHBHWH CYCHLTBHO-TIONITHYHAE 1 TOCTIOMAPChKHI CTaH
CYCIIUTBCTBA, 3pOCTaHHS YCBiTOMITEHHS JIOACTBOM cee SK ILTOCTi,
BIYYTTS TOTO, IO MOMii B OYb-AKiil TOUI[ CBITY BILTHBAIOTH HA
Jomi BCiX KpaiH i perioHis;

3) HayKOBO-TEXHIYHA PEBONIOLiA B Tamy3i iH(OpMAIiiHIX
1 KOMYHIKAIIfHIX TEXHOMOTIH, CTBOpEHHS OYKBAIIBHO B OCTaHHI
JECATANITTS HOBOTO BUIy ICHYBaHHS iH(OpMalii, MOB’S3aHOTO
3 PO3BUTKOM €JIEKTPOHHIX iH)OPMAIIHHIX TEXHOMOTIH;

4) rmobami3aris MacoBOi KOMYHiKaIlii, CTBOPEHHS MOMITHBOCTI
32 JJOTIOMOTOK0 KOMIT FOTEPHHX MEpEK HEeralHoro MOMMPEHHS TOBi-
JOMJICH;

5) memokparm3aiis iHQOPMALIHHEX TPOIECB, MOTEHIiHA
MOMJITUBICTb A1 KoHOTo KoprctyBaya [1K Opatu yuacts y cTBo-
PeHHi HOBHH i IPOTIOHYBATH iX AK MacoBy iH(popMmaito [1, c. 84].

Pozsurok tpamumiiianx 3MI i po3moBciomkeHHs BeecBiTHBOI
Mepexi [HTepHeT mpu3Beno 10 CTBOPEHHA €AMHOTO iH(opMa-
IiifHOTO TPOCTOpY, 0cO0MMBOTO cepenoBrIa. Bei i daxropu He
MOTIIY HE BIVTMHYTH Ha POLIECH NPOAYKYBAHHS i PO3MOBCIOKEHHS
CII0Ba, Ha 0COOMMBOCTI MOBMEHHS 1 XapaKTep MOBHHX 3MiH.

Ananiz ocranuix Jociimkens i myOmikamiil. TpammiiHo
TyOMILMCTHYHIA JUCKYPC BBAKAKOTH MCTAHTHOI (hOPMOKO KOMY-
HIKATHBHOI AiSUTBHOCTI HCTHTYI[IOHATTBHOTO Ta KOTHITHBHOTO XapaK-
TepY, OCHOBHMMH y4acCHUKAMH SKO] € PEACTaBHUKH 3aC001B MACOBOT
inopmarii K CONiaNbHOTO {HCTHTYTY Ta MacoBa ayautopis. Came
TyOMILUCTHYHOMY JUCKYPCY, Y IKOMY CY0'€KTY TPUIUCYEThCS Hai-
OLTBII eTACTHYHA COTIiATBHA POITB (BUPAKATH, TI€I0 UM {HIIOK MIPOI0,
iHTEpeCH COIiyMy), HANEXKHUTh TOMIHAHTHA PONb Y CYJacHOMY CBiTI
[2, c. 174]. MeTozonorivHO0 1 TEOPETHIHO0 6a30t0 TAHOTO AOCHi-
IDKEHHS CITYTYEOTB Ipalli BITYH3HSHIX i 3apyOKHIX HAYKOBIIIB, CTIPSI-
MOBaHI Ha BHBYEHHS 3MICTOBHX, CTPYKTYPHHX Ta ()YHKIIIOHANBHHX
ocobmiBocTeit Mac-MeiitHoTo amckypey (L. aspumok, O. [oryap,
M. KentyxiHa), JTeKCHKO-CEMAHTHYHHX OCOOMMBOCTEH MyOMmiIic-
THYHOTO cTHITRO (A. Bapkoserp, 1. Kozopis), mpucestaeni cyuachnm
acmeKTaM JIOCTIDKeHHS Mac-MejiiiHoro muckypey (f. bpyxanb,
JLI. Haneuxo, O. lopodeesa, JI. Kynpssuesa, O. Moceitayx, I. Dina-
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TeHK0). BaroMimu pesyrnbraramMu JOCTiKeHb B LAPHHI JiHTBOKYIIb-
Typonorii Binzraummcs M. Anediperro, ©. bauesuy, A. 3arnitko,
M. Mamu, B. Manaxin, K. Mizin, O. [oranenko, O. CeniBarosa.
CyuacHuil aHIOMOBHHIT Mefia-TucKype cTae 00’ekToM baratoac-
nektaux pocaimkenb (C. Iloranenko, K. Pasymna, 1. Chixopcbka,
A. Xynonii), y ToMy YHcIi HaleXHY YBary mpuiieHO BUBYCHHIO
ocoOnuBocTell mepeknany mybmimuctuunux TekcTiB (T. AHaHKo,
1. Bamanuk, B. bk, 1. Xnantox, 10. Kympierxo, 0. Mipyimerko).
[Ipote nuTaHHs TIHTBOKYETYPHOTO KOHTEHTY CY4acHHX aHITIOMOB-
HUX MeJlia, I0CTi/KeHHS Horo crierud)iky i cnoco0iB nepenaBaHHs
3ac00aM1 YKpaiHCHKOT MOBH, K HAM BiJIOMO, 11i¢ HE CTaBajo mpej-
METOM HayKoBOTO JoCTimkeHHS. OTke, aHami3 MyOMilECTHYHOTO
JWMCKYPCY Y TIPH3Mi JHTBOKY/BTYPONOTIYHKX CTYIIH € aKTyalbHIM,
aJDKe Jla€ 3MOTY OUTBIN JIETAITEHO OKPECIMTH OCOONMBOCTI AHIili-
CbKOT MOBHOI KapTHHH CBITY Ha Cy4acHOMY eTami ()yHKIiOHYBaHHS
OPUTAHCHKOTO CYCILTBCTBA.

Mero10 1aH0i PO3BiKH € aHAII3 TIHTBOKYIBTYPHOI crielu(iku
CYYaCHOTO aHTIIOMOBHOTO MYOMIMCTHYHOTO TEKCTY B MepeKia-
JI03HABYOMY BHMIpi, 0 mependayac po3p’s3aHHS TAKUX 3aBIAHb:
OKPECITUTH MicLe JIHTBOKYNBTYPONOTii B JOCTIMKEHHI MacMe-
IiHHOTO TPOCTOpY; BU3HAYMTH 3acaji Ta aKTyalbHi HANPSIMKH
BuBYeHHS MOBH 3MI B KOHTEKCT] JiHTBOKYIBTYpONOTii Ta Mefia-
CTUTICTUKH; NIPOAHATI3YBAaTH JIHTBOKYNBTYPHUI KOHTEHT OpUTaH-
cokux 3MI y mepexiao3HaBYOMy BUMIpi.

Bukiaa ocHoBHOTO Matepiany ocaimxennst. Texctn myOmi-
IUCTUYHOTO JUCKYpPCY AK YaCTHHA MAcoBOi KOMYHIKallii, 3 OXHOTO
00Ky, Bil0OpakaroTh CTEPEOTHIIN MACOBOT CBIZIOMOCTI, a 3 IHIIOTO —
dopmytoTb X, HaB’A3yr0uN iHAMBILY MEBHI CMaKH, XHUTTEBI Mpio-
PUTETH, MOJEN] MTOBEIIHKH, Y TOMY YHCITi MOBIEHHEBOT. OCHOBHHI
00’€eM MOBJIEHHS PUTIAJAE CHOTOMIHI caMe Ha chepy MacoBoi KOMy-
Hikartii. Yei Texcti MacoBoi iHopMaii, a00 MeiaTeKcTH, € ofHie0
3 HalfmomupeHimux GopM cydacHOro icHyBaHHs MOBH. JI0 TOTO %
KOpIIYC TEKCTIB, 1O MPOAYKYIOThCA 1 MIOACHHO MEpeaaroThes KaHa-
namu 3MI, ponoBskye MoCTiiiHO 30iMbIIyBaTHCA. AKLIEHTYIOUH HA
poni 3MI y 1uHaMmili MOBHHX HpOLECIB, BAPTO MiAKPECIHTH, 10
Hi/IeTbcs He TIMbKH 1 He CTUIBKM MPO 3MiHH, BUKITHKAHI BIPOBAJ-
KEHHSM HOBHX 1H(OpMALIfHMX TEXHOMOTiH, CKIMbKH SKICHAMH
TIEPETBOPEHHAMH Y 3arallbHiil TIHIBOKYIBTYpHIH CHTYaL.

AHaNi3yl0un CcyyacHi po3BiIKM B LAPHHI MyOMiIUCTHYHOTO
JMCKypey, ykpaincbka focniganus S. bpyxamb Bupinge taki oro
XapaKTepHi 03HAKH:

1) BigKpUTICTb 1 C(OKYCOBAHICTh HA COL[ATBHO PE3OHAHCHHX
(haxrax Ta iX KOHLENITYalbHO-EMOLIHHA PO3POOKa;

2) BiIKpUTA COIaNbHA OIIHHICTH, WO J03BONSE CTBOPUTH
MOJICTTIOKOUMH e)eKT; BIIKPUTA CBITOTNAIHA TIO3HMIIIS, 110 3a0e3me-
Yye perpe3eHTalilo COLianbHO-OUIHHIX CYIKEHb (IYMOK) 1 ineo-
JIOTIYHHH CYNPOBI «TOMiH COMIANBHOI TYMKI», TOOTO 0OTOBOPIO-
BAHHUX CYCILTECTBOM i1€H 1 IPONOHOBAHUX COLIATbHUX MPOEKTIB;

3) OIIHHO-i/IE0NOriYHA MOJAIIBHICTD 1 TIOB’S3aHA 3 HEKO CTpa-
Teris GOKyCyBaHHs, TOOTO PETy/IOBAHHS CIIPSMOBAHOCTI [yMKH Ha
Ti 4 iHII PparMeHTH COUianbHOi MPAKTHKK Ta CTPATEris OLiHI0-
BaHH;

4) «mOMITHKO-/1Ie0NOTTYHII MOyC» (OpMYBaHHS 1 opMyITIO-
BaHHS TyMKH, iHOPMAL[IHHOTO KOHTEHTY i HOTO KOXYBaHHS;

5) «iHTEPCTHIbOBE TOHYBAHHS BHKIA/LY», TOOTO BUKOPHCTAHHS
PI3HOCTHIIBOBHX 3ac00iB i cIOCO0IB 1M penpeseHTalii comianbHol
peanbHocri [3, c. 26].

V Benuxiit bpuranii, e 3HAXOMATHCS PENAKIlii HAXBIIOMIIIIX
1 HANMPECTIKHIIIIX BUIAHB CBiTY, Ta3eTHO-MyOMiLMCTHYHUH TEKCT

OyB 1 JI0Ci 3aMMIIAETCA 3pa3KOM AHIIIHCBKO] MOBH 1 SCKpaBUM
TIPUKIAJIOM BijA3epKaeHHs HaliOHANBHOTO Konoputy. [Ipoanari-
3yBABILH EMITIPUYHHA Ta TEOPETUYHMH MaTepial 3 bOTO IUTaHH,
ykpaiHcbka pocuiguuns O. Moceiuyk Bu3Hauae HaicyTTeBimi
03HaK! aHITIOMOBHOTO MyOMiLMCTHYHOTO JHCKYpCY:

1. 3aBIsKM IHUPOKOMY CTIOKMBAHHIO 1 JIETKOMY JOCTYITY, TeK-
CTH MyOMIMCTHYHOTO AUCKYpPCY 3AIHCHIOIOTh HEOOXiTHUI BILMB
Ha MacOBY ayIUTOPII0.

2. Tomituyna cBoOOJA AHIIOMOBHUX KpaiH BU3HAYAE CBOOOTY
CJI0BA, TOOTO AHIIOMOBHHUI MYONIIMCTHYHAUE TUCKYPC Bil0Opakae
CTaH PO3BMTKY CYCILILCTBA 1 BUIBHO, Maibke 0e3 0OMEXeHb Ha
TEMATHKY, BUCBITIIOE HAHAKTYAIbHILI ACTIEKTH KUTTS

3. HactynmHoto BMMOTOI0 10 MyONIUMCTHYHMX TEKCTIB, fIKa
00yMOBIICHA CKOHOMIEK) Yacy 1 MiCIlf, € JNAKOHIYHICTh, CTHCIICTh
TIaHy BUPAKEHHS TPU 3DOCTAHHI EMKOCTI TUTAHY 3MICTY.

4. Jlng cyyacHoro myOmilMCTHYHOTO TucKypcy BemkoOputa-
nii Ta CLLIA € XapakTepHUM aKTHBHE IPOHHKHEHHS 1 LIHPOKe dyHK-
L[IOHYBAHHS MOBHUX OXMHHLb 3HHAKEHOTO PericTpy (3a00poHeHoi,
BYIbIapHO1, JKAPTOHHOI, APTOTHYHOI, MPOCTOPIYHO] JIEKCHKH), L0,
y CBOIO Yepry, BIUIUBAE HA 3HIKCHHS 3araibHO KyTbTYpH MOBH,
3 of1HOr0 OOKY, Ta Ha PO3LIMPEHHS i THYYKICTb MOBHOi HOPMH —
3 {HILOTO.

5. Texct myONiMUCTHYHOTO AUCKYpCY (OCOOMMBO 3ar0N0BKH)
BH3HAYAIOTHCS KPEATHBHICTIO, MPELUEACHTHICTIO, MOBHOIO TPOIO.

6. CydacHuii aHIIOMOBHHH MyONIUCTHYHHUI IUCKYPC 3a3HAB
CTIPOILICHHS (JleMoKpaTh3alil) y opmax i 3aco0ax BUKIAJCHHS
Martepiaiy, cTaB OMKIAM JI0 MacOBOT ayIUTOPIi, 10 MOSCHIOETHCS
PUHKOBOK HEOOXITHICTIO 33I0BOJIbHUTH TIOTPEOH CHIOKHUBAYA.

7. CyuacHOMy eTamy PO3BHTKY CYCIIbCTBA TPHUTAMAHHOK
€ TUmopani3anis myOTiMCTHYHOTO TUCKYPCY, TOOTO BHCBITICHHS
TEBHOTO SBUIIA y Pi3HUX TUIOUIMHAX, YAcTO 3 MONSAPHUMH OLiH-
KaMi1, 3aJIeXKHO BiJl TIOTISIB JKYPHAICTa, 3alliKaBleHOi O THIHO]
CHUTH, TIOTIITHKY BUIABHHIITBA TOLLO.

8. Bu3HayampHOK PHCOI0 CYyYacHOTO MyONiLMCTHYHOTO AMC-
Kypcy Bemuxobpuranii Ta CLIA € nepconidikanis anpecanta, mo
J03BOJISE BUSABUTH Cy0 EKTHBHE CTABNEHHS aBTOPA JI0 [IEBHOT MO
y pU3Mi HOTO MepeKoHaHb Ta MOTIAIB.

9. Hacninkom mnepconidikamii myOminMCTHYHOTO JHUCKypCY
€ YHCTCHHE BKUBAHHA 11i0M Pi3HMX CTPYKTYPHHX THIIB, aBTOp-
CBKHX TpaHchOpMaliif iioM, CKOpOYeHb, KOHTAMiHALH, YTBO-
PEHHS OKa3i0HATBHO-IHTErPOBAHUX CKIA/HUX CIIB Bifl CJOBOCIIO-
Jy4eHb 1 pedeHb TOLIO.

10.2KanpoBa i BuoBa B3aeMoyis Mpi3Bena A0 MeBHOI AUQy3il
CTaH/ApTIB MyOMIlMCTUKH, TOSBU 03HAK 1 BKPAILICHD, 1110 HAIIEKATh
JMCKypCaM 32 PI3HUMHU THIIONOTYHUMHU KPUTEPIIMHU, TaKiM YHHOM,
CYYacHHi aHIIOMOBHHH MyONIMCTHUHHUI JUCKYpC € TiOpHAHUM
YTBOPEHHSM Pi3HIX THIIB AUCKYpey [2, c. 176].

TepMiH «KOHTEHT» OCTAaHHIM YacOM CTaB OJHUM 3 HAHOLIbII
BkuBanuX y aurutansiux 3MI. Ak caymHo 3ayBaxye M. Mamuy,
3HAYEHHS CTOBA KOHTEHT ()OPMYEThCA HA T YCBIZOMICHHS TOTO,
mo Oynp-ska iHQopManis noTpedye CTPYKTYpYBAHHS Afis MOJer-
mmeHHs {i crpuiiManHs, opienTaii ayuTopil i croXuBadiB mox0
TOMYKY THX MarepiaiiB, M0 CTAHOBMATh WIHHICTh IS COLO-
KYNBTypHOI CHinbHOTH [4, c. 24]. Y cyuacHiii Teopii comianbHux
KOMyHiKauiﬁ MEJIaNiHTBiCTHII Y BY3bKOMY TEPMiHONOTIHHOMY
BKUBAHHI — [1¢ «3arajibHuii 00CsT 1H¢)opMauu [ureprery abo okpe-
MOTO lH(bOpMaIIlI/IHOFO pecypey, peamizoBaHui K CYKyMHICTb TeK-
CTIB; CyKYIHICTb BMiCTY IIEBHOTO (JPYKOBAHOTO UM €EKTPOHHOTO)
yacormcy» [1, ¢. 450]. Y HairoMmy IOCTiTKEHHI JUis BU3HAYCHHS
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CYTHOCT] TIOHATTS ‘KOHTEHT MacMellia’ MU MOCTyroByemocs aeqi-
HIILIi€10, 3aMPOTIOHOBAHOI0 YKPAiHChKOKO Aocmianuuero M. Mamuy:
«KoHTeHT — cTpyKTYypoBaHmii 3a pyOpHKaMu, TeMaTH4HUMH O0710-
KaMH, KaHpOBO-CTIIILOBUMH PiSHOBHIAMH 3MiCT Mexia» [4, c. 24].
Came uepe3 KOHKPETHI JKaHpH 3 iX Me/iaTomikaMu 1 BijITOBITHIM
JI{HTBOKY/TYPHUM HATIOBHEHHSM 1 (JOPMYIOTCS KOHTEHTH BUIAHb.

Kontenr BBC News, sx i Oynb-sikuii iHIIMH, BijI3epKalioe
TeBHI LIHHICHI OPiEHTHPH MPEICTABHUKIB CBITOBOI CIUIBHOTH, IO
CTPYKTYPOBAHa 33 COLIAIbHUMH (TCHIEPHUMH, OCBITHIMH, BIKO-
BUMH, IPO(eciiiHO-PONBOBUMH TOWIO), KyTBTYPHHMH (E€THO-, HAIli-
OHAIIBHO, PEriifHO, HIHHICHO MapKOBAHUMH), TEPUTOpIATbHAMA
TOIIO YHHHAKAMH.

Y KynbTypi MOBCAKIEHHS MPEACTABHUKM COLIyMY HIOTh Y Pi3-
HHX c(pepax CyCIiNBHOTO KHUTTA, 00’ €THAHKX Y T. 3B. paMmifi Te3a-
ypycy (BOHa OXOTUTIOE XyHOKHIH, MONITHIHMH, peNiriiHuii, HayKo-
BHH, OCBiTHi, EKOHOMIYHHIT TOWO Pi3HOBHJ KYMBTYp). ¥ KOXKHiM
3 IUX ranysed QiTbHOCTI MO HAKOMHYYIOTH iHQOpMALiio, BUKO-
PUCTOBYIOTH 1i K y Wil ke cepi, TaK 1 MOMMPIOIOTh, MepeAalodH
crinbHOTI yepe3 3MI. Tomy B MestiakoHTeHTi OaraTboX BUIAHb HOP-
MOI0 1HOPMALiHOT MOMITHKY € MPOKE OXOMIEHHS PI3HHX BUAIB
iH(opMaii Ta I[IHHICHUX OPIEHTHPIB COLIYMY, IO CTBOPIOIOTH
fioro MiHrBOKYNbTYpHHH KoHTeHT. Ha aymxy M. Mamuy, indop-
Mallifl, «IpOMYyIIEHa» Kpi3b KyTETYPHO OpIEHTOBAHMI CEMiO3HC,
3aBK/M BiIOMBAE NIHTBOKYIBTYPY COLiyMY, a/IeKBaTHy TpoLecaMm
PO3BUTKY iH(OPMAIIHHOI, Mi3HABANBHOI, €CTETHYHOI, HAYKOBOI,
peniriisoi Tomto #oro AisuibHOCTI [4, ¢. 10].

JIiHrBOKY/IbTYpHE HACHYEHHS iHGOpPMALIHHOTO MeAiHHOTO
TOJIS CYCILTbCTBA BiOOpaXeHe B HHOMY Hepe3 Pelpe3eHTAIli0
BepOani3oBaHiX 00’ €KTIB KYIBTYPH Ta LyXOBHO-MEHTaNbHHX LiH-
Hocteli OyTTa. JIIHTBOKY/IBTYpONOTiYHHUE aCTIEKT BUBYCHHS KOH-
Tenty 3MI nepeHocHTb J0Mi/KeHHS Ha PiBEHb KOHLENTYaIbHUH,
TIOHATTEBUH, KOTHITHBHO-1/ICONOTYHIH, TIOCHIIOE B HBOMY HiH-
HiCHY 1H(OpMALI0 PO CTaH KYIBTypH cycminbcTBa. OCHOBHUI
ITSX 0 Mi3HAHHS JIHTBOKYIBTYPHOTO KOHTEHTY BH/IAHHS TOB'S-
3aHUH 3 KIACHYHUM CEMAciONOTIYHUM aHATi30M 3MiCTy KyIb-
TYPHO MApKOBAHHX 3HAKIB.

Tpamumiitaumu s Gpurancekux 3MI € moxinm TemaruuHIX
OMOKIB Ha [IBi TPYIH: TEMU YHIBEPCANbHOTO BUCBITIEHHS 1 KYJIBTY-
pocnenugivni TemarnyHi 0noku. Jlo yeTaneHnX TeMaTHYHUX KOM-
TIOHEHTIB HANEKATh MONITHKA, CKOHOMiKa, ()iHAHCH, KatacTpou
1 IPUPOZIHI KaTaKIi3MH, HayKa, 3aKOHH, OCBITa, KYNbTYpa, Pediris,
3110pOB’s1, CIOPT, noroja. Jani TeMu y 3MiCTOBOMY ILIaHI OXOILTHO-
I0Th TIPAKTHYHO Yci cepu cycrminbHoro xutts (War in Ukraine,
Coronavirus, Climate, World, UK, Business, Tech, Science, Stories,
Entertainment & Arts, Health).

[Ipote HasiBHI 1 Taki TeMH, AKi PATAMAHHI JHIIE JaHIH Ky/b-
Typi. MoBa iifie ipo HaHOLBIT YaCTOTHI, IOBTOPIOBATBHI TEMH, SKi
nocriiino mpucytHi y 3MI Bemukoi Bpuranii, T. 3. “buzz-topics”.
Kynprypocnienugiuna TeMaruka BinoOpaxae cnemugiky cyyac-
HOTO OPUTAaHCHKOTO JKUTTS 1 BIIirpae HeabUsKy pollb Y 3araibHOMY
00’emi iHdopmarii. 3aranoM anriikiceki 3MI 3aBxkm 1eMOHCTpY-
BaJIM TI/IBUIEHHH HTEpEC 0 MPUBATHONO JKUTTS MOXKHOBNALLIB,
TIONITHKIB 1 YEHIB KOPOTiBCHKOI POJMHY.

Y Bepechi 2022 moxopon KopomeBn Tpancmoascs 1o Opu-
TaHcbKOMY TenebaueHH:o i B ounaitn 3MI. 3aranom edip moausu-
nmcst 20 MiH OpuTaHLiB. 3a PI3HUME OLIHKAMH, y CBITi 33 LIEpeMo-
Hi€w crnoctepiramd Big 4 1o 5,1 mapn oci6. Ha ceoronHi noxopos
€mmasern 1l € HalfiMacTaOHIIIOW TeMETPaHCIALIED Y HOpiB-
HSHHI 3 HITMME BU3HaYHUMK mofismut (OniMmiiichki irpu B JIoH-
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nowi (2012), noxopon mpunuecu [iamu (1997), Becinaa npuuma
Binbama i Keiir Mimrron (2011)).

3a manumu caiity Statista.com, mefia TpUCYTHICTh OpUTaH-
CHKHX MOHApXiB € HaiBHIIOK cepel yciX KOpOMIBCHKHX DPOIUH
€spormt.  Koponesa Cronyuenoro Koponictea €musaBera 11
Oyna HaHMOMYNAPHIMM YMEHOM KODOJIBCHKOI POAMHH Y Bip-
TyanbHii Tipeci. 3a mepion 3 ciuHs mo kBiTeHs 2021 poky Maiixe
200 000 ommaitu crareit 3ragyBanu Kopornesy [5].

JlocipKkyious  MHTBOKYIBTYPHY CIEUM(IKY aHIIOMOBHOTO
caiity Hour BBC News, My 30cepeuMocs B IepIIy Uepry Ha aHa-
Ti3i CYCHiTbHO-TIONITHYHMX Peajiif, MOB’S3aHMX 3 KUTTAM KOPOTiB-
CBKOI POJIMHH, OCKLITBKH 1IE OTTMH 3 HAUTIOMYIAPHIIINX MEJiaTOMiKiB
OpuTaHChKOi MyONIMCTHKH.

Oxkpemo xouetbes BinzHaunty crartio Lucy Wallis & Vibeke
Venema “The personal touches in Her Majesty's colourful
funeral flowers” [6], sxa € IiNBbHO HACHYEHOK CaME JIIHTBOKYJIb-
TypHuM KonTentoM. Ha ykpaincskomy caiiti BBC NEWS VYkpa-
iHa JaHa myOMiKaIlis BiICYTHS, IO J103BOJSE 3DOOUTH BUCHOBOK
npo creundivnicTs Hazanoi iHdopMalii, IiMboBE CIPAMYBAHHS
CTATTi HAa AHTIOMOBHOTO YMTaya. 3aralioM, TEKCT MPUCBIUEHHUI
CHMBOII3MY KBiTiB, ki Oynu y TpaypHOMY BiHKy €nm3aseth Il
Tpo 110 #aethes Ha nouatky myonikauii: The colourful flowers
and plants, taken from the gardens of royal properties, were
chosen for their symbolism. Jlani aBTOPKY TIOACHIOKTH 3HAYCHHS
KOXKHOI KBITKH, sika Oyna y BiHKY: Rosemary for remembrance —
rosemary has long been associated with remembrance. Myrtle,
the ancient symbol of a happy marriage, cut from a plant that
was grown from a sprig of myrtle in The Queen's wedding bou-
quet in 1947. English oak, a national symbol of strength, in
a nod to the Queen's constancy and steadfast duty. It also sym-
bolises strength of love. OxpeMo omUcaHi KBIiTH, fKi 32 CBOIMU
Konbopamu HaranyioTb Kopomiseskuit Crannapt: The flowers in
the Queen's funeral wreath featured scented pelargoniums, gar-
den roses, autumnal hydrangea, sedum, dahlias and scabious, all
in shades of gold, pink and deep burgundy, with touches of white,
to reflect the colours in the Royal Standard flag on which it sat.
LlikaBoro 3 MOMIAAY JTiHIBO- i CYCIINBCTBO3HABCTBA € 3TajKa
i po aKkTHBHY eHBaHpoHMeHTamicTChKy mosuuito Yapnp3a 111,
SIKi HAIIONIr Ha TOMY, 100 (IOpHCTHYHA KOMIIO3HILiS CTBOPIO-
Bajacsd BUKIIOUHO 3 Mpupoxnux Matepianis: King Charles is
well-known for his commitment to the environment and, at his
request, the wreath was made in a sustainable way — without
the use of floral foam but, instead, created in a nest of English
moss and oak branches.

3 MO3HIiH TPAHCIATONOTII € OUEBHIHUM T, O OUMBIIICTH
CIIiB y Pi3HUX MOBAX € EKBIBAJICHTHUMH, OCKINBKH IPYHTYIOTbCS
Ha MDKMOBHOMY IOHATTI: BOHH MICTATb OJIHAKOBY KilbKiCTb
TOHATIHHOTO MaTepiany i Bi0OpakaroTh ONUH 1 TOH camuil ere-
MEHT JiificHocTi. He3Bakaruu Ha 1e, CEMaHTHKA CIiB BiJIpi3-
HSAETHCA Yepe3 BILIMB Ha Hei 1iNoi HU3KM (AKTOPIB, TAKUX SK
po30iKHOCTI BacHe MoBHOT iHdOpMAIIii, pi3Hi TeKCHKO-(ppaseo-
JIOTIYHA CYMICHICTh, COL[IONIHTBICTHYHI KOHOTAIIIHI eIEMEHTH,
SIKI BU3HAYAKOTHCS KYIBTYPOIO, 3BHUASMU 1 TPANULIsIMU Pi3HHX
HapopiB. Yepes moxiOHi BiAMIHHOCTI MATaHHA TPO iCHYBAHHSA
MIXXMOBHHX CHHOHIMIB 1 €KBIBAJIEHTIB BHIAETHCS JOCHUTDH IHC-
KyCil{HIM.

DOHOBY JEKCHKY, fKa 1 CKIAJae JNEBOBY YacTKy JIHTBOKYITb-
TYPHOTO KOHTEHTY 1 BUKOPUCTOBYEThCA B MyOMiLIUCTHYHUX TEKCTaxX
3MI Benukoi bpuranii, MokHa NpeACTaBUTH Y BT TEMAaTHYHOT
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Knacudikalii, B Ky BXOAATb HACTYTIHI IPYIH: BIACHI iMeHa icTo-
PUYHKX TIOCTATEH, 3BaHHS, CTYIICHI, TUTY/IH, OPTaHy 1 HOCIi Bajy,
YCTAHOBH, TIPSAMETH 1 ABUIIIA TPAJUIIHOTO TOOYTY, HAI[OHAIbHA
BAIIOTA, CBATA, duiopa i payHa Towo. Lt mepenik Moske JONOBHIO-
BATHCS MONIOHNMH TPYTIaMH.

BHCHOBKH i mepcmeKTHBH MOAANBUINX JOCHTi/KEeHb.
Pesynbraru 3niiicHeHOro aHani3y A03BOJNAIOTH 3pOOMTH BHCHO-
BOK TPO BHMCOKY HACHYEHICTh TiHTBOKYNBTYPHUM KOHTEHTOM
aHrMoMOBHUX mybminucTHuHux Tekctis. Caiir BBC NEWS mpo-
TMOHY€E HU3KYy HOBHHHHX MEIiaTOMIKiB, KUIBKICTb SKHX 3HAYHO
TEPEBUILYE KiNbKICTh PyOPHK, IPeCTaBIEHUX HA YKpPaiHOMOB-
Hiit Bepcii caiity BBC NEWS VYkpaina. OcoOnusy ysary npupi-
JIEHO JIOCTI/DKEHHIO cTatei, posmimenux y pyopuui “UK Royal
Family”, ockinbku came Iedl MeMiaTOMK XapaKTePHU3YEThCS
VHIKaJbHUM HAUiOHATBHO-MAPKOBAHMM KOHTEHTOM. JlekcuuHi
ONMHHLI 3 KyIbTYPHAM KOMIOHEHTOM 3HAUYEHHS BifirpatoTh
CYTTEBY PONb y MIKKYIBTYpHiH KomyHikauii. [lix wac cmimky-
BaHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO BAXJIMBO MaTH HE JHIIE MOBHY KOM-
TETeHIi0, & i MaTH YABICHHS MO YHUCICHHI ABUIIA KYIBTYpH
i mobyTy, mpeacTasieHi B KpaiHi, MOBOIO K0T BEAETHCSA PO3MOBA.
HauionanbHo-KybTypHY ciequ(iKy TaKuX JeKCHYHUX OTMHULb
CKJIaJIaloTh (OHOBI 3HAHHS — CYKYIHICTb 1CTOPUKO-KYNBTYPHUX
BIIOMOCTEH, Ki BUKIMKAIOTH Y CBIIOMOCTI HOCI{B MOBH TEBHI
acotianii, o MOXYTh BUHUKHYTH BHKIIOYHO Y NpE/CTaBHH-
KiB J1aHOi NiHTBOKY/IBTYPHOI CHINBHOTH 1 AaHoi KynsTypu. bes
MiHIMambHOTO BOJOAIHHS (OHOBUMH 3HAHHAMH MiKKYJIBTYpHA
KOMYHIKaIlisl HEMOKITHBA.
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Nechyporenko V. Linguistic and cultural specificity of a
publicistic text (based on the modern British press)

Summary. The article deals with the research of the linguistic
and cultural content of the modern British press. The reasons
for the rapid growth of journalism, in particular publicistic
texts, are analyzed. The publicistic discourse like any other
linguistic and cultural phenomenon possesses both extralingual
and intrinsic lingual and cognitive aspects. Linguistic and cultural
analysis of the publicistic discourse and its linguistic specifities is
of current interest within linguistic studies. The aim of the article
is to analyze linguistic and cultural specificity of a modern
British publicistic text within the frames of the translation
theory, which involves the following tasks: to identify the role
of linguistic culturology in mass media researches; to underline
basic and topical approaches of mass media language studies
in the context of linguistic culturology and media stylistics;
to analyze the linguistic and cultural content of British mass
media within the frames of the translation studies. The general
approach to learning the linguistic and cultural content
of any publication is the analysis of the culturally marked signs’
meaning. The work attempts to conduct a synchronous analysis
of publications selected on the site of BBC News. BBC News’
media texts get thematic relevance and are organized according
to specific headings and transmitted to readers. Clear structuring
of the information flow is carried out using established
conceptual media topics. Investigating the linguistic and cultural
specificity of the English-language BBC News website, we
focus primarily on the analysis of socio-political realities related
to the life of the royal family, as this is one of the most popular
media topics in British journalism. The results of the performed
analysis allow us to conclude that English language publicistic
texts are full of the linguistic and cultural content. Lexical units,
including cultural components, play a vital role in the process
of intercultural communication. Background knowledge is
the basis for understanding lexical units mentioned above.
Background knowledge is the sum of historical and cultural
information that is caused by certain associations. Those
associations arise in the consciousness of representatives
of this specific linguistic and cultural community. Successful
intercultural communication depends on at least minimal
background knowledge. The article outlines prospects for
further scientific research.

Key words: culture, linguistic and cultural space,
publicistic text, media topic, linguistic and cultural content,
BBC News.
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